





CURSUL 11 - INTENŢIA AUTORULUI








A. Observaţii preliminare





	1. Mişcarea de la AUTOR, prin TEXT, către CITITOR





		a: F. Schleiermacher (1768-1834) şi W. Dilthey (1833-1911)





		b. H.-G. Gadamer





		c. S. Fish şi W. Iser





	2. Revenirea autorului - E.D. Hirsch, Validity in Interpretation





- Sens şi semnificaţie








- O clarificare necesară: nu propriu-zis intenţia autorului, ci sensul intenţionat de autor, aşa cum este el reflectat în text.





- Importanţa identificării intenţiei autorului





- Necesitatea unui standard de validare care să elimine relativismul - în absenţa sensului intenţionat de autor nu există speranţa realizării unui consens (Hirsch).








	3. Realizarea intenţiei autorului





-. Existenţa unui hiatus între naşterea ideii în mintea autorului şi specificitatea culturală a limbii - Poate fi textul o oglindire perfectă a minţii autorului? (W. Wimsatt şi M. Beardsley, "The Intentional Fallacy")








B. Procesul de validare





	1. Identificarea interpretărilor posibile





	2. Evaluarea implicaţiilor fiecărei interpretări





	3. Validarea:





		a. legitimitate - măsura în care interpretarea este permisă de regulile normale ale limbajului;





		b. corespondenţă - luarea în considerare a tuturor componentelor textului;





		c. acordul cu genul - măsura în care urmează regulile genului literar în care se încadrează textul;





		d. coerenţa - interpretarea aleasă este mai plauzibilă decît alte posibilităţi, în baza criteriilor de mai sus.








C. Limitele metodei





	1. Probleme ale abordării lui Hirsch





		a. circularitate - pentru a alege sensul probabil din cele posibile metoda presupune cunoaşterea sensului intenţionat, care este tocmai obiectivul metodei;





		b. imposibilitatea falsificării (Juhl) - definiţia intenţiei autorului la Hirsch este o presupoziţie, o recomandare, nu o metodă





		c. optimism - Hirsch presupune un grad de obiectivitate care nu este posibil în condiţiile preînţelegerii cu care se apropie cititorul de text; riscul distorsionării textului.





	2. Peter Juhl - revenirea la text





	a. centralitatea autorului - acesta ancorează textul în istorie şi face posibilă interpretarea sensului original;





	b. caracterul esenţial al textului - autorul nu poate fi cunoscut decît în măsura în care îl revelează textul.





	3. Thiselton - modelul acţiunii





	a. luarea în considerare a acţiunii reciproce între text şi cititor;





	b. imposibilitatea separării stricte a sensului şi a semnificaţiei.
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